
 

 

 
 

หลักเกณฑ์การพิจารณาการขอเปิดสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้า 
และการแต่งตั้งเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย 

________________________ 
 

รัฐบาลไทยในฐานะรัฐผู ้รับก าหนดหลักเกณฑ์การพิจารณาการขอเปิดสถานท าการ      
ทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้า และการแต่งตั้งเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ในประเทศไทย 
โดยสอดคล้องกับอนุสัญญากรุงเวียนนาว่าด้วยความสัมพันธ์ทางกงสุล ค.ศ. ๑๙๖๓ ดังนี้    

๑. การขอเปิดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์และการแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ รวมทั้งการขอเลื่อนฐานะ 
/ยกระดับ 

๑.๑ ขั้นตอน 
  ๑.๑.๑ รัฐผู้ส่งต้องมีหนังสือแจ้งค าขอมายังรัฐบาลไทยในการขอความเห็นชอบ           

ในการเปิดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์  ทั้ งนี้  อาจขอแต่งตั้ งกงสุลกิตติมศักดิ์ เป็นหัวหน้าสถานท าการทางกงสุล                       
มาในคราวเดียวกันก็ได้การแจ้งจะต้องแจ้งผ่านช่องทางการทูต (ผ่านสถานเอกอัครราชทูตไทยในต่างประเทศ                    
หรือผ่านกระทรวงการต่างประเทศ) พร้อมแจ้งข้อมูลที่เก่ียวข้องเพ่ือประกอบการพิจารณา ดังนี้ 
           (ก)  วัตถุประสงค์และเหตุผลในการเปิดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ เขตกงสุล 
ภารกิจและขอบเขตความรับผิดชอบของสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ โดยเฉพาะข้อมูลความจ าเป็นด้านเศรษฐกิจ 
ความเชื่อมโยงด้านอุตสาหกรรม การค้าและการลงทุน การให้บริการงานด้านกงสุล และการคุ้มครองดูแล  
คนชาติในเขตกงสุลซึ่งรัฐผู้ส่งมีค าขอเปิดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์  ซึ่งรวมถึงกรณีการขอขยายเขตกงสุลของ
สถานกงสุลกิตติมศักดิ์ที่มีอยู่เดิมด้วย  
         (ข) ข้อมูลที ่อยู ่ ภาพถ่ายสี และรายละเอียดสถานที ่ที ่จะใช้เป็นที ่ตั ้ง  
ของสถานกงสุลกิตติมศักดิ์เพื่อการพิจารณาความเหมาะสมด้านการรักษาความปลอดภัยของฝ่ายไทย    
และเพ่ือความสอดคล้องกับภารกิจที่จะปฏิบัติ 
         (ค) ชื่อบุคคลที่จะเสนอขอแต่งตั้งเป็นกงสุลกิตติมศักดิ์ พร้อมประวัติ               
ภาพถ่ายสี และข้อมูลการติดต่อ เพ่ือประกอบการพิจารณาตรวจสอบความเหมาะสมและคุณสมบัติ                
โดยอาจระบุวาระการด ารงต าแหน่งด้วย 

           (ง) รายละเอียดเกี่ยวกับบทบาทหน้าที่  และขอบเขตความรับผิดชอบ            
ของกงสุลกิตติมศักดิ์  

  ๑.๑.๒ เมื่อได้รับความเห็นชอบจากรัฐบาลไทยแล้ว รัฐผู้ส่งต้องยื่นสัญญาบัตรตราตั้ง
ฉบับจริงแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ให้รัฐบาลไทย เพ่ือจะได้ออกอนุมัติบัตรรับรองให้กงสุลกิตติมศักดิ์ต่อไป 

           การเริ่มปฏิบัติหน้าที่ของกงสุลกิตติมศักดิ์จะกระท าได้ต่อเมื่อรัฐบาลไทย    
ได้ออกอนุมัติบัตรให้แล้วเท่านั้น 

  ๑.๑.๓ รัฐผู้ส่งอาจขอให้เลื่อนฐานะกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์     
เมื่อกงสุลกิตติมศักดิ์ผู้นั้นได้ด ารงต าแหน่งหัวหน้าสถานท าการทางกงสุลมาแล้วไม่ต่ ากว่า 10 ปี นับตั้งแต่วันที่
รัฐบาลไทยได้ออกอนุมัติบัตร รวมทั้ง อาจขอให้เปลี่ยนชื่อเรียกของสถานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นสถานกงสุลใหญ่
กิตติมศักดิ์ไปในคราวเดียวกัน  

           หากต าแหน่งหัวหน้าสถานท าการทางกงสุลของสถานกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์      
ว่างลง การก าหนดชื่อเรียกของสถานท าการทางกงสุลให้เป็นไปตามหลักปฏิบัติต่างตอบแทน (Reciprocity) 
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  ๑.๑.๔ ในกรณีที่มีกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์อยู่แล้ว รัฐผู้ส่งอาจขอแต่งตั้งกงสุล
กิตติมศักดิ์ เพ่ือช่วยงานกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์ในสถานท าการทางกงสุลเดียวกันได้ แต่กงสุลกิตติมศักดิ์             
จะพ้นหน้าที่ไปพร้อมกับกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์ด้วยไม่ว่าสาเหตุใด ๆ ก็ตาม  

๑.๑.๕ รัฐผู้ส่งหรือกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์หรือกงสุลกิตติมศักดิ์ซ่ึงปฏิบัติหน้าที่หัวหน้า
สถานท าการทางกงสุลอาจขอแต่งตั้งรองกงสุลกิตติมศักดิ์เพ่ือช่วยงานกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์ หรือกงสุลกิตติมศักด์ิ 
ในสถานท าการทางกงสุลเดียวกันได้ แต่รองกงสุลกิตติมศักดิ์จะพ้นหน้าที่ไปพร้อมกับกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์
หรือกงสุลกิตติมศักดิ์ด้วยไม่ว่าสาเหตุใด ๆ ก็ตาม 
       ๑.๑.๖ ในกรณีรัฐผู้ส่งขอย้ายสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์
เป็นหัวหน้าจากจังหวัดหนึ่งไปอีกจังหวัดหนึ่งในภายหลัง จะต้องได้รับความยินยอมจากรัฐบาลไทย           
และจะต้องส่งสัญญาบัตรตราตั้งฉบับใหม่ให้ด้วย       

๑.๑.๗ ทั้งนี้ รัฐบาลไทยจะออกอนุมัติบัตรให้กับหัวหน้าสถานท าการทางกงสุล
เท่านั้น (หากในสถานท าการทางกงสุลมีกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์แล้ว จะไม่มีการออกอนุมัติบัตรให้กับกงสุลกิตติมศักดิ์
หรือรองกงสุลกิตติมศักดิ์)  
                ๑.๑.๘ หลังจากที่กงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์/กงสุลกิตติมศักดิ์ลาออกหรือพ้นหน้าที่  
รัฐผู้ส่งไม่แจ้งชื่อบุคคลที่จะเสนอขอแต่งตั้งเป็นกงสุลกิตติมศักดิ์คนใหม่ให้ฝ่ายไทยพิจารณา หรือ ไม่แจ้งปิด
สถานกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์/สถานกงสุลกิตติมศักดิ์ ภายในระยะเวลา ๒ ปี ฝ่ายไทยจะถือว่าสถานกงสุลใหญ่
กิตติมศักดิ์/สถานกงสุลกิตติมศักดิ์ดังกล่าวปิดท าการเป็นการถาวร และรัฐผู้ส่งต้องขอรับความเห็นชอบจาก 
ฝ่ายไทยใหม่ หากประสงค์ที่จะเปิดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ดังกล่าวในอนาคต 

๑.๒ หลักเกณฑ์การพิจารณาค าขอของรัฐผู้ส่ง  
   ๑.๒.๑ พิจารณาวัตถุประสงค์/เหตุผลในการขอเปิด/เขตกงสุล/ภารกิจและขอบเขต     
ความรับผิดชอบของสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าตามความจ าเป็น        
และความเหมาะสม โดยกระทรวงฯ พิจารณาจากข้อมูลที่เก่ียวข้องเพ่ิมเติม ดังนี้  
                                       (ก ) รัฐผู้ส่ งมีสถานท าการทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์         
เป็นหัวหน้าในประเทศไทยได้ไม่เกิน ๒ แห่ง หรือตามหลักปฏิบัติต่างตอบแทน โดยค านึงถึงภารกิจ           
ในการคุ้มครองคนชาติของไทยในรัฐผู้ส่งด้วย อนึ่ง ในกรณีที่รัฐผู้ส่ง มีสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงาน
กงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้ามากกว่า ๒ แห่งอยู่แล้วในประเทศไทย ให้ท าการต่อไปได้ จนกว่าหัวหน้าสถานท าการ
ทางกงสุลที่เก่ียวข้องจะพ้นหน้าที่ 
                                       (ข) รัฐผู้ส่งอาจก าหนดเขตกงสุลเพ่ิมเติมเพ่ือให้ครอบคลุมหลายจังหวัด    
และให้รัฐผู้ส่งก าหนดเขตกงสุลตามภารกิจและความจ าเป็น โดยสถานท าการทางกงสุลต้องตั้งอยู่ในจังหวัด    
ที่เป็นเขตกงสุลหลัก 
           (ค) การก าหนดเขตกงสุลหลักซึ่งจะเป็นชื่อเรียกของสถานท าการทางกงสุล 
ที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าให้ก าหนดเป็นระดับจังหวัด  เขตกงสุลหลักต้องครอบคลุม        
ทั่วทั้งจังหวัดและไม่อนุญาตให้ครอบคลุมเฉพาะบางเมือง เขต/อ าเภอ แขวง/ต าบล หรือพ้ืนที่ในจังหวัดนั้น ๆ 
                                       (ง) การก าหนดเขตกงสุลให้ก าหนดเป็นจังหวัดที่อยู่ในภูมิภาคเดียวกับที่ตั้ง
ของสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าหรือจังหวัดที่มีเขตต่อเนื่องหรือ        
มีความใกล้เคียงทางภูมิศาสตร์ 
           (จ) สถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้า        
ที่มีเขตกงสุลครอบคลุมทั่วประเทศไทย ในหลักการควรตั้งอยู่ในกรุงเทพมหานคร เว้นแต่มีเหตุผลความจ าเป็น 
สามารถพิจารณาอนุมัติให้มีที่ตั้งในจังหวัดอ่ืนได้เป็นรายกรณี 
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๑.๒.๒ พิจารณาเรื่องสถานที่ตั้ งและเขตกงสุลของสถานท าการทางกงสุล            
ที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้า 
           (ก) ไม่อนุมัติการขอเปิดสถานท าการทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุล
กิตติมศักดิ์ เป็นหัวหน้าในเขตกรุงเทพมหานคร ในขณะที่มีคณะผู้แทนทางทูตอยู่แล้ว และไม่อนุมัติ              
ให้คงสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าในกรุงเทพมหานครที่มีอยู่เดิม         
หากประสงค์ที่จะเปิดคณะผู้แทนทางทูตในกรุงเทพมหานคร  
   (ข) ไม่อนุมัติการขอเปิดสถานท าการทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุล
กิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าในเขตกรุงเทพมหานครหรือจังหวัดที่มีสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุล
อาชีพเป็นหัวหน้าอยู่แล้ว และไม่อนุญาตให้คงสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์        
เป็นหัวหน้าที่มีอยู่เดิม หากประสงค์ที่จะเปิดสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลอาชีพเป็นหัวหน้า
แห่งใหม่ในกรุงเทพมหานครหรือจังหวัดนั้น ๆ  
          ทั้ งนี้  ในกรณีที่มีการตั้ งสถานท าการทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุล
กิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าในเขตกรุงเทพมหานคร หรือในต่างจังหวัดอยู่แล้ว และต่อมารัฐผู้ส่งประสงค์จะเปิด    
คณะผู้แทนทางทูต หรือสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลอาชีพเป็นหัวหน้าในกรุงเทพมหานคร  
หรือในจังหวัดเดียวกันกับสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าในภายหลัง ให้สถานท าการ
ทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าดังกล่าวสามารถท าการต่อไปได้เป็นเวลา ๑๐ ปี         
นับแต่วันที่หลักเกณฑ์ฯ ฉบับนี้มีผลบังคับใช้ หรือจนกระทั่งหัวหน้าสถานท าการทางกงสุลดังกล่าวพ้นหน้าที่      
และเมื่อหัวหน้าสถานท าการทางกงสุลดังกล่าวพ้นหน้าที่แล้ว ให้ปิดสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุล
กิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าในกรุงเทพมหานครหรือในจังหวัดดังกล่าว โดยไม่สามารถขอแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์      
ในฐานะหัวหน้าสถานท าการทางกงสุลคนใหม่ได้   
   (ค) ไม่อนุญาตการขอเปิดสถานท าการทางกงสุลที่มี เจ้าพนักงานกงสุล
กิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าที่มีเขตกงสุลเช่นเดียวกันกับสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลอาชีพ
เป็นหัวหน้า และสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์เป็นหัวหน้าของรัฐผู้ส่งที่มีอยู่เดิม 
   ๑.๒.๓ พิจารณาค าขอของรัฐผู้ส่งโดยค านึงถึงหลักปฏิบัติต่างตอบแทน  

๒. คุณสมบัติของบุคคลที่เสนอขอแต่งตั้งให้เป็นเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์  
    ๒.๑ รัฐบาลไทยจะพิจารณาค าขอแต่งตั้งเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ตามคุณสมบัติ 

และหลักเกณฑ์ ดังต่อไปนี้ 
           ๒.๑.๑ เป็นบุคคลสัญชาติไทย หรือสัญชาติรัฐผู้ส่ง  
           ๒.๑.๒  เป็นบุคคลผู้มีถิ่นพ านักในจังหวัดที่ตั้งของสถานกงสุลใหญ่กิตติมศักดิ์          

/สถานกงสุลกิตติมศักดิ์ หรือสถานที่ที่รัฐผู้ส่งเสนอให้เปิดสถานท าการทางกงสุลที่มีเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ 
เป็นหัวหน้า มีความคุ้นเคยกับพ้ืนที่ และมีขีดความสามารถท่ีจะปฏิบัติงานในจังหวัดที่อยู่ในเขตกงสุล  

         ในกรณีบุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อมีสัญชาติรัฐผู้ส่ง บุคคลดังกล่าวต้องมี   
ถิ่นพ านักถาวรในประเทศไทย หรือได้รับอนุญาตให้พ านักในประเทศไทยแบบระยะยาวด้วย 

๒.๑ .๓  มีหลักฐานมาแสดงประกอบการพิจารณาว่า เป็นผู้ มีอาชีพสุจริต 
อันมีหลักแหล่ง สามารถตรวจสอบได้ และมีฐานะทางการเงินมั่นคง  

๒.๑.๔  เป็นบุคคลที่ รัฐผู้ส่ งรับรองว่า ไม่มีประวัติอาชญากรรมและไม่ เคย 
ต้องค าพิพากษาให้รับโทษจ าคุกในคดีอาญา เว้นแต่ความผิดที่ได้กระท าโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
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๒.๑.๕ ไม่เป็นผู้ที่ด ารงต าแหน่งทางการเมืองทั้งในระดับชาติหรือระดับท้องถิ่น                         
เพ่ือหลีกเลี่ยงประเด็นปัญหาเรื่องผลประโยชน์ทับซ้อน และคู่สมรสต้องไม่เป็นผู้ที่ด ารงต าแหน่งทางการเมือง
ดังกล่าวด้วย 

๒.๑.๖ ไม่ด ารงต าแหน่ง และ/หรือ จะไม่สมัครเป็นเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์
ของประเทศอ่ืน  
 ๒.๒ ข้อบัญญัติข้างต้นของหลักเกณฑ์ตามข้อ 2 จะไม่มีผลใช้บังคับกับเจ้าพนักงาน 
กงสุลกิตติมศักดิ์ซึ่งด ารงต าแหน่งอยู่ก่อนที่หลักเกณฑ์ฯ ใช้บังคับ โดยให้ด ารงต าแหน่งอยู่ต่อไปจนกว่า          
จะลาออกหรือพ้นหน้าที่  

๓. การสิ้นสุดหน้าที่ของเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ 
                         ๓.๑ การสิ้นสุดหน้าที่ของเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์จะสิ้นสุดลง ภายใต้เงื่อนไข ดังนี้ 
                               ๓.๑.๑ ครบวาระการด ารงต าแหน่งและไม่ได้รับการต่ออายุการด ารงต าแหน่ง 
                               ๓.๑.๒ เกษียณอายุและไม่ได้รับการต่ออายุการด ารงต าแหน่ง 
                               ๓.๑.๓ ลาออก 
                               ๓.๑.๔ ต้องค าพิพากษาให้รับโทษจ าคุกในคดีอาญาเว้นแต่ความผิดที่ได้กระท า  
โดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
                               ๓.๑.๕ ต้องค ำพิพำกษำถึงที่สุดว่ำกระท ำผิดเกี่ยวกับกฎหมำยว่ำด้วยยำเสพติด  
            ๓.๑.๖ เป็นบุคคลล้มละลาย 
                               ๓.๑.๗ เป็นบุคคลวิกลจริตหรือจิตฟ่ันเฟือนไม่สมประกอบ 
                               ๓.๑.๘ รัฐผู้ส่งแจ้งกระทรวงการต่างประเทศว่า หน้าที่ของบุคคดังกล่าวได้สิ้นสุดลงแล้ว 
                               ๓.๑.๙ ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้หรือเสียชีวิต 
                               ๓.๑.๑๐ ถูกถอดถอนจากต าแหน่ง 
                               ๓.๑.๑๑ การพ้นหน้าที่ตามข้อ ๑.๑.๔ และ ๑.๑.๕ 
       ๓.๒ รัฐผู้ส่งต้องมีหนังสือแจ้งการสิ้นสุดหน้าที่ของเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์มายัง
รัฐบาลไทยผ่านช่องทางทางการทูต 
       ๓.๓ รัฐบาลไทยสามารถเพิกถอนการให้ความเห็นชอบ อนุมัติบัตร หรือ ระงับ/ยุติ            
การปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานกงสุลกิตติมศักดิ์ได้ทุกเมื่อ หากความประพฤติไม่เหมาะสมหรือด้วยเหตุอ่ืนใด
อันสมควร 
    
โดยมีผลตั้งแต่วันที่ 28 มิถุนายน 2566  เป็นต้นไป 
 

************* 
 
 



 
 

Requirements for the Establishment of Consular Posts Headed by  
Honorary Consular Officers  

and the Appointment of Honorary Consular Officers 
in the Kingdom of Thailand  

_________________________ 
The Royal Thai Government, as the receiving State, sets forth                    

the requirements for the establishment of consular posts headed by honorary consular 
officers and the appointment of honorary consular officers in the Kingdom of Thailand       
in accordance with the Vienna Convention on Consular Relations 1963 as follows:  

1. Request for the Establishment of an Honorary Consulate and the Appointment 
of an Honorary Consul, including the Request for the Change of Classification 

                        1.1 Procedures 
    1.1.1 The sending State shall submit a note verbale to the Royal Thai 

Government, requesting for an approval on the establishment of an honorary consulate. 
Such request may be submitted together with the appointment of an honorary consul       
as head of consular post through diplomatic channels (via the Royal Thai Embassies or        
the Ministry of Foreign Affairs). The following information shall be submitted for consideration: 
        (a) purposes and justifications for the establishment of  
an honorary consulate as well as its consular district, scope of work, responsibilities, 
functions; in particular, information regarding the economic, industrial, trade and investment 
links, and consular necessity, as well as the necessity for the protection of nationals          
in the consular district that the sending State requests to establish an honorary consulate 
and/or to expand the consular districts of an existing honorary consulate;    
        (b) physical address, colour photographs and descriptions of       
the premises to be used as the honorary consulate for the appropriate security  protection 
measures to be considered by the Thai side, as well as to be in line with the scope of work 
of the mission;   
        (c) full name of the person nominated to be appointed as         
the honorary consul, as well as an up-to-date detailed curriculum vitae with colour 
photograph, contact information, and qualifications. The term of duty of the honorary 
consul may also be indicated;   
        (d) detail of roles, duties and scope of responsibilities of           
the honorary consul.       
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                            1.1.2 Upon receiving the approval from the Royal Thai Government,       
the sending State shall submit an original Letter of Commission appointing the honorary 
consul to the Royal Thai Government so that the exequatur can further be issued. 
       The honorary consul’s duties shall commence upon the issuance           
of the exequatur by the Royal Thai Government.   
 1.1.3 The sending State may request for the change of classification 
from an honorary consul to an honorary consul-general when the honorary consul has exercised      
his or her functions as head of consular post for no less than 10 years from the date of issuance 
of the exequatur by the Royal Thai Government. At the same time, the sending State may 
request for the change of classification from an honorary consulate to an honorary 
consulate-general.  
                                    If the position of the head of consular post of the honorary 
consulate-general becomes vacant, the classification of the honorary consulate-general   
shall be considered on the basis of reciprocity.      
 1.1.4 Where there is an existing honorary consul-general, the sending 
State may request approval for an appointment of an honorary consul to support the work 
of the honorary consul-general at the same consular post. However, the functions of       
the honorary consul shall be terminated upon the termination of the honorary consul-general’s 
functions, for whatever reason.   
 1.1.5 The sending State or honorary consul-general or honorary consul 
may request approval for an appointment of an honorary vice-consul to support the work 
of the honorary consul-general or honorary consul at the same consular post.                  
However, the functions of the honorary vice-consul shall be terminated upon the termination of   
the honorary consul-general’s or honorary consul’s functions, for whatever reason.      
 1.1.6 In the case where the sending State wishes to relocate               
the consular post headed by an honorary consular officer from one province to another,  
prior permission from the Royal Thai Government must be obtained before such relocation. 
A new Letter of Commission must also be submitted.  
 1.1.7 The Royal Thai Government will issue an exequatur only to       
the head of consular post (in a consular post with an honorary consul-general, no exequatur 
will be issued to the honorary consul or honorary vice-consul). 
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 1.1.8 After the resignation or termination of functions of the honorary 
consul-general/honorary-consul, if the sending State does not nominate a new honorary-consul   
or does not notify the closure of the honorary consulate-general/honorary consulate within 
two years, the honorary consulate-general/honorary consulate shall be deemed 
permanently closed, and if the sending State wishes to open the honorary consulate            
in the future, the sending State must request for prior approval from the Royal Thai 
Government. 

1.2 Criteria for the consideration of the sending State’s request 
     1.2.1 Purposes/justifications/consular districts/scope of work, functions, 

and responsibilities of the consular post headed by an honorary consular officer               
as necessary and as appropriate. The following criteria shall be considered:  
         (a) The sending State may establish no more than two consular 
posts headed by an honorary consular officer in the Kingdom of Thailand or as agreed upon 
the basis of reciprocity while also taking into account the protection of Thai nationals         
in the sending State. Where a sending State already has more than two consular posts 
headed by an honorary consular officer in the Kingdom of Thailand, the excess consular 
posts may continue to operate until the end of the term of the concerned heads of 
consular posts;    
        (b) The sending State may designate additional consular districts 
to cover various provinces in accordance to the functions and necessities, and the consular 
post must be located in the province of the main consular district;  
        (c) The main consular district, which shall also be the name        
of the consular post headed by an honorary consular officer, shall be designated at          
the provincial level. The main consular district must cover the entire province(s) and shall 
not be permitted to cover only certain cities, districts, sub-districts, or areas in such 
province(s);    
        (d) Consular districts shall be designated in provinces located in 
the same region as, or within geographical proximity of, the consular post headed by         
an honorary consular officer;   
        (e) A consular post headed by an honorary consular officer with   
a consular district throughout the Kingdom of Thailand, shall in principle be located in 
Bangkok. Exception may however be granted on a case by case basis for reason of necessity.  
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                              1.2.2 Location and consular districts of the consular post headed by     
an honorary consular officer. The following criteria shall be considered: 

      (a) The establishment of a consular post headed by an honorary 
consular officer in Bangkok shall not be permitted if the sending State already has            
an existing diplomatic mission. It is also not permitted for the sending State to retain           
a consular post headed by an honorary consular officer in Bangkok if the sending State wishes 
to establish a diplomatic mission in Bangkok;  
                         (b) The establishment of a consular post headed by an honorary 
consular officer in Bangkok or other provinces shall not be permitted if the sending State 
already has an existing consular post headed by a career consular officer in Bangkok           
or other provinces. It is also not permitted for the sending State to retain an existing consular 
post headed by an honorary consular officer in Bangkok or other provinces if the sending 
State wishes to establish a new consular post headed by a career consular officer              
in Bangkok or in the same province. 
                          In the case that the sending State has already established  
a consular post headed by an honorary consular officer in Bangkok or in other province(s) 
prior to the issuance of these Requirements, and the sending State later wishes to establish 
a diplomatic mission or a consular post headed by a career consular officer in Bangkok       
or in the same province(s) as the consular post headed by an honorary consular officer,         
the said consular post headed by an honorary consular officer may continue to operate for 
another 10 years from the date that these Requirements come into effect or until             
the termination of the functions of its head of consular post, or until the sending State 
terminates the operation of the honorary consulate-general/honorary consulate.               
In such cases, when the functions of its head of consular post has been terminated,         
the consular post headed by an honorary consular officer in Bangkok or the province(s)   
shall be deemed permanently closed and an appointment of an honorary consul as its new head 
of consular post shall not be permitted;         
                          (c) The establishment of a consular post headed by an honorary 
consular officer with the same consular district(s) as an existing consular post headed by      
a career or honorary consular officer shall not be permitted.    
                              1.2.3 The request of the sending State shall be considered                
on the basis of reciprocity.        
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2. Qualifications of an Honorary Consular Officer  

 2.1 The Royal Thai Government will consider a request for the appointment 
of an honorary consular officer in accordance with the following qualifications and 
requirements:  
  2.1.1 hold Thai nationality or the nationality of the sending State;   
  2.1.2 reside in the province where the honorary consulate-general    
/honorary consulate is located, or where the sending State proposes to establish                
a consular post headed by an honorary consular officer, and is competent and familiar with 
local conditions to perform his or her duties in the province(s) in the consular district;   

         In the case where the honorary consular officer holds                    
the nationality of the sending State, he or she must have a permanent residence in Thailand 
or hold a long stay visa in Thailand;   
       2.1.3 provide proof that he or she has a lawful occupation with 
verifiable location and proof of financial stability;   
       2.1.4 provide a confirmation from the sending State that he or she 
does not have a criminal record and has never been sentenced to imprisonment by            
a judgement in a criminal case, except for an offence committed by negligence or a petty 
offence;   
  2.1.5 must not hold a political office, either at a national or local 
level, to avoid the issue of conflict of interests. This requirement also applies to            
the nominated person’s spouse;   
  2.1.6 must not be appointed as an honorary consular officer of 
another State; and/or must not apply for such positions of another State.    
 2.2 The abovementioned provisions of these Requirements shall not be 
applicable to honorary consular officers who were appointed prior to these Requirements 
becoming effective who may continue to perform their functions until their resignation          
or the termination of their functions.  

3. Termination of Functions of the Honorary Consular Officers  
           3.1 The term of an honorary consular officer shall come to an end under 
the following conditions:    
      3.1.1 completion of the term of office without renewal; 
                              3.1.2 retirement without renewal; 
                              3.1.3 resignation;  
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                              3.1.4 being sentenced to imprisonment by a judgment in a criminal case, 
except for offences committed by negligence or petty offences;  
                              3.1.5 being convicted by a final judgment for an offense relating to the law 
of narcotics; 
                              3.1.6 being declared a bankrupt person;  
                              3.1.7 being of unsound mind or of mental infirmity; 
                              3.1.8 notification by the sending State to the Ministry that his or her 
functions have come to an end;   
                              3.1.9 inability to perform the functions or death; 
                              3.1.10 being discharged from the position; 
                              3.1.11 termination of functions under 1.1.4 and 1.1.5. 
      3.2 The sending State shall inform the Royal Thai Government by a note verbale 
through diplomatic channels of the termination of functions of the honorary consular 
officer.  
      3.3 The Royal Thai Government may revoke the consent for the appointment 
or the exequatur, or suspend or terminate the performance of functions of an honorary 
consular officer at any time, on the grounds of his or her improper conduct or any other 
reasonable grounds.  

The effective date of this document is 28 June 2023 
 

************* 
 
 


